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Priština, 31 januar 2022.godine
G. Albin Kurti, Premijer 

Vlada Republike Kosova 
Zgrada Vlade, Trg “Majka Tereza”

10000 Priština
Ex officio br. 40/2022

Mišljenje Ombudsmana u pogledu opravdanosti mera koje je Vlada Republike Kosova  preduzela Odlukom br. 01/55, od 21. januara 2022. godine o opštim i posebnim merama za kontrolu, prevenciju i borbu protiv pandemije COVID-19 u Republici Kosova u odnosu na ograničenje osnovnih ljudskih prava i sloboda
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Priština, dana 31. januara 2022.godine
1. Vlada Republike Kosova je na sednici održanoj 21. januara 2022. godine donela Odluku br. 01/55 o opštim i posebnim merama za kontrolu, prevenciju i borbu protiv pandemije COVID-19 u Republici Kosova. Vlada je usvojila mere koje u pogledu granične politike ograničavaju/onemogućavaju ulazak na teritoriju Kosova onim licima koja nemaju dokaz o tri doze vakcine protiv COVID-19, ili najmanje dve doze i negativan PCR test ne stariji od 48 sati pre polaska.
Cilj ovog Mišljenja je da analizira opravdanost mera donetih od strane Vlade Kosova Odlukom br. 01/55 o opštim i posebnim merama za kontrolu, prevenciju i borbu protiv pandemije COVID-19 u Republici Kosova u odnosu na ograničenje osnovnih ljudskih prava i sloboda. Ovo Mišljenje ne treba shvatiti kao osporavanje dobre volje, kao osporavanje namere Vlade da zaštiti javno zdravlje na Kosovu ili kao osporavanje ocene zdravstvenih stručnjaka. Ali, sa stanovišta ljudskih prava, ograničenja postavljena u ovoj meri izgledaju oštra, nesrazmerna i kao takva nesumnjivo utiču na ljudska prava. Ove mere koje sada primenjuje Vlada su oštrije u odnosu na mere koje primenjuju druge zemlje u regionu, koje po stopi zaraženosti virusom ne stoje bolje od naše zemlje.
Odluka Vlade br. 01/55, od 21 januara 2022.godine
Dve najdiskutovanije tačke mera koje su primenjene ovom odlukom Vlade su tačka B. i tačka D. koje se odnose na ulazak i izlazak građana u i iz Republike Kosovo i ograničenje prometa:

B. [Ulazi i izlasci stranih državljana u Republiku Kosovo i iz nje]

2. Svako lice koje uđe u Republiku Kosovo treba da poseduje jedan od sledećih dokaza:

2.1 Potvrdu o vakcinaciji sa tri (3) doze (ili jednom dozom vakcine Janssen i buster dozom) protiv COVID-19;


2.2 Potvrdu o vakcinaciji sa dve doze (ili jednom dozom vakcine Janssen) protiv
COVID-19, zajedno sa testom RT-PCR negativ za COVID-19, ne ranije od 48. časova pre polaska (za putnike koji ulaze vazdušnim putem) ili 48 časova pre dolaska na granični prelaz (za one koji ulaze kopnenim putem)

3. Sledeće osobe su oslobođene zahteva da poseduju bilo koji dokaz prema tačkama 2.1 do 2.2:

3.1 Osobe koje ulaze na Kosovo preko aerodroma ili preko kopnenih graničnih
prelaza i napuštaju Kosovo (tranzit) u roku od tri (3) sata preko aerodroma ili kopnenih graničnih prelaza, pod uslovom da na ulazu potpišu izjavu da ce napustiti Kosovo u roku od tri ( 3) sati i da se izlaz na graničnom prelazu razlikuje od graničnog ulaza;


3.2 Osobe koje rade kao profesionalni prevoznici (vozači), pod uslovom da se
pridržavaju međunarodnog transportnog protokola za zaštitu od COVID-19;


3.3 Građani Republike Kosovo koji su napustili Kosovo u poslednjih 12 sati;


3.4 Strani državljani koji prolaze kroz Kosovo organizovanom autobuskom ili redovnom međunarodnom tranzitnom linijom, pod uslovom da potpišu izjavu da će napustiti teritoriju Kosova u roku od pet (5) sati;
3.5 Strane diplomate akreditovane na Kosovu i pripadnici trupa KFOR;


3.6 Osobe mlađe od dvanaest (12) godina;


3.7 Građani Republike Kosovo koji nemaju dve doze vakcine dužni su da ostanu kucnom karantinu u periodu od sedam (7) dana od ulaska na teritoriju Republike Kosovo;


3.8 Osobe sa medicinskim dokazom od lekara specijaliste odgovarajuće oblasti da
imaju kontraindikacije i da su izuzete od vakcinacije. Takve osobe moraju pokazati negativan RT-PCR test na COVID-19, koji se ne obavlja ranije od 48 sati pre polaska (za putnike koji ulaze vazdušnim putem) ili 48 sati pre dolaska na granični prelaz (za putnike koji ulaze kopnenim putem).


3.9 Osobe od 12 do 16 godina moraju imati negativan RT-PCR test ne stariji od 48 sati.

 [.............]

D. [Ograničenje kretanja]

14. Ograničenje kretanja građana bice od 22.00 do 05.00 časova, osim:

14.1 Slučajeva hitne prirode (traženje medicinske pomoći, kupovina lekova, pružanje nege ili medicinske pomoći, izbegavanje povreda ili izbegavanje rizika od povreda);

14.2 Promet zdravstvenog, sigurnosnog osoblja i operatera koji izvode javne radove i
usluge;

14.3 Osoblja noćnih smena ekonomskih operatera koji obezbeđuju funkcionisanje lanca
snabdevanja (uključujući transport robe/usluga), ali pod uslovom da im je data posebna dozvola iz EDI sistema Poreske uprave Kosova;
14.4 Osoba koje dokažu da moraju biti na aerodromu tokom policijskog časa, jer
moraju putovati avionom;
14.5 Osoba kojima je hitna operativna služba Ministarstva unutrašnjih poslova, prema
tački 16, izdala posebnu privremenu dozvolu, zbog potrebe kretanja tokom policijskog časa
15. Poslodavci su dužni osigurati da njihovi zaposleni podložni ograničenju iz tačke 14.
imaju dovoljno vremena za putovanje do svojih domova i od njih.

16. Operativni centar za hitne slučajeve Ministarstva unutrašnjih poslova, za događaje od
posebnog značaja, izdaje posebnu dozvolu, prema kojoj je dozvoljeno privremeno
produžiti kretanje, samo za potrebe određenog događaja, za određenu kategoriju osoba

Reagovanja na nove mere koje su primenjene od strane Vlade
2. Stupanjem na snagu odluke i početkom primene novih mera od strane graničnih organa, na graničnim prelazima Kosova sa susednim državama izazvalo je zabunu i nezadovoljstvo građana kojima zbog primene nije dozvoljen ulazak na našu teritoriju kao rezultat primene novih mera.
Dana 23. januara 2022 godine, Ministar zdravlja Severne Makedonije izneo je zabrinutost građana Severne Makedonije, koji imaju porodične, poslovne i druge obaveze vezane sa Kosovom i koje je ova mera značajno ograničila, zaključivši da je situacija sa pandemijom u našim mestima skoro pa ista.

3. Dana 24. januara 2022. godine, u medijima je izveštavano o protestu albanskih građana na graničnom prelazu Morina na granici Albanije-Kosova koji su tražili od Vlade Kosova da ukine meru za ulazak na Kosovu kojom se zahtevaju tri doze vakcine uz obrazloženje da se u Albaniji treća doza daje samo starijim osobama i onima sa hroničnim bolestima. Demonstranti su se žalili da PCR test košta oko 30 evra i da oni ne mogu priuštiti isti kako bi ušli na Kosovu.
 Prema izveštajima, protest građana Kuksa bio je napet, a demonstranti su se sukobili sa graničnom policijom.

4. Istog dana mediji su izveštavali da je u vezi navedne odluke bilo reagovanja i od predsednice opštine Preševo. Kako prenose mediji, gradonačelnica je izjavila da je zadnja odluka Vlade Kosova o merama protiv Covida uticala u pogledu slobode kretanja i u  finansijskom pogledu na Kosovu. Prema njenim rečima, priličan broj studenata i priličan broj ljudi koji rade i bave se privrednim delatnostima na Kosovu pogođeni su ovim merama. Slično je reagovao i predsednik Bujanovca.  
5. Istog dana i Svealbanski Ekonomski Forum je reagovao nakon preduzetih mera od strane Kosova. U reagovanju se navodi da mere koje su postavljane za ulazak i izlazak građana na Kosovo značajno otežavaju slobodu kretanja, obzirom da veliki deo građana ne može da uzme treću dozu, jer od druge doze nije prošlo dovoljno vremena (6 meseci). Dalje u reakciji se kaže: „Mera koju je preduzela Vlada, ograničavajući raspored gastronomskih aktivnosti do 21.00, ne čini ništa osim što dodatno otežava ovaj sektor i utiče na smanjenje obima prodaje, ozbiljno ugrožavajući sve biznise koji posluju u ovom sektoru. Pozivajući se na Svetsku Trgovinsku Organizaciju koja utvrđuje da će oporavak biti brži, ako zemlje drže otvorena tržišta, ne postavljaju barijere i deluju zajedno, konkretnu činjenicu da velike evropske zemlje poput Engleske, Francuske, Španije već ublažavaju restriktivne mere u svojim zemljama kao i najnoviju preporuku Svetske Zdravstvene Organizacije koja jasno kaže da zabrane međunarodnih putovanja treba da se ublaže ili potpuno ukinu, ova odluka Vlade Kosova, u ovim vremenima, ne donosi ništa osim što onemogućava slobodu kretanja i slobodu kretanja. trgovina."

6. Takođe, dana 24. januara 2022. godine, Direktor Departmana za hotelijerstvo/gastronomiju u Ugostiteljsko-turističkoj komori Kosova je intervjuom izrazio nezadovoljstvo privrede u vezi sa aktuelnim merama. On je istakao da je veoma problematično ograničiti ulazak stranih turista i zahtevati tri doze vakcinacije, dodajući da ova politika nanosi veliku štetu hotelsko-turističkim subjektima jer mnoga preduzeća zavise od turista u regionu, posebno u ovim zimskim danima.

Stavovi međunarodnih institucija u vezi sa ograničenjima uopšte zbog pandemije COVID 19

U slučaju COVID-19 vakcinisane osobe mogu biti individualno zaštićene od teških oblika komplikacija koje nanosi COVID-19, ali nisu imune u pogledu širenja virusa, pa prema preporukama Svetske Zdravstvene Organizacije sve vakcinisane osobe i nevakcinisane osobe treba da drže društvenu distancu, da nose maske koje pokrivaju nos i usta i da poštuju higijenske mere (pranje i dezinfekciju ruka).

7. Savet ministara Evropske Unije usvojio je preporuke kojima se od države članice traži da preispitaju mere koje utiču na slobodno kretanje građana, sada zasnovane na individualnoj situaciji osoba, a ne više u regionu njihovog porekla.
 U preporukama se navodi da putnici koji imaju važeći digitalni sertifikat EU za COVID-19 ne bi trebalo da podležu dodatnim ograničenjima slobodnog kretanja. Važeći digitalni sertifikat EU za COVID uključuje sertifikat o vakcinaciji za vakcinu odobrenu na evropskom nivou ako je prošlo najmanje 14 dana, a ne više od 270 dana od poslednje doze primarne serije vakcinacije ili ako je osoba uzela dopunsku dozu. Države članice EU-a takođe mogu prihvatiti sertifikate o vakcinaciji za vakcine koje su odobrile nacionalne vlasti ili SZO. Negativan rezultat PCR test dobijen ne više od 72 sata pre putovanja ili brzi negativni antigen test dobijen ne više od 24 sata pre putovanja. Potvrda o oporavku koja pokazuje da nije prošlo više od 180 dana od datuma prvog pozitivnog rezultata testa. Od osoba koje ne poseduju digitalni sertifikat EU za COVID-19 može se tražiti da se testiraju pre ili najkasnije 24 sata nakon dolaska. Putnici sa osnovnom funkcijom ili potrebama, prekogranični putnici i deca mlađa od 12 godina treba da budu izuzeti od ovih zahteva.
8. Svetska Zdravstvena Organizacija putem deklaracije za deseti sastanak Međunarodnih zdravstvenih propisa (2005) Komitet za hitne slučajeve u vezi sa pandemijom COVID-19
 održan 13. januara 2022. godine u Ženevi, izdaje privremene preporuke državama potpisnicama. Komitet je identifikovao radnje kao kritične za sve zemlje. Preporuka 7. zahteva: „..... ne tražite dokaze o vakcinaciji protiv COVID-19 za međunarodna putovanja kao jedinom putu ili uslovu koji dozvoljava međunarodna putovanja s obzirom na ograničen globalni pristup i nejednaku distribuciju vakcina protiv COVID-19. Države ugovornice treba da uzimaju u obzir pristup zasnovan na riziku za olakšavanje međunarodnih putovanja uklanjanjem ili modifikacijom mera, kao što su zahtevi za testiranje i/ili karantin, gde je to prikladno, u skladu sa smernicama SZO-a. Dokument privremene pozicije: razmatranja u vezi sa sertifikacijom vakcinacije protiv COVID-19 za međunarodne putnike; razmatranja politike za primenu pristupa zasnovanog na riziku međunarodnim putovanjima u kontekstu COVID-19 “
9. Savet Evrope, u Informacionom dokumentu SG/Inf (2020) 11, od 7. aprila 2020, godine: „Poštovanje demokratije, vladavine prava i ljudskih prava u kontekstu sanitarne krize COVID-19“, pruža vladama paket za rešavanje trenutne neviđene i masovne sanitarne krize na način koji poštuje osnovne vrednosti demokratije, vladavine prava i ljudskih prava.
  Ovaj dokument se, između ostalog, bavi pravom na privatnost, slobodom savesti, slobodom izražavanja, slobodom organizovanja. Što se tiče prava na privatnost i ovih sloboda, ističe se: „Efikasno ostvarivanje svih ovih prava i sloboda zagarantovanih članovima 8, 9, 10 i 11 Konvencije predstavlja osnovni standard savremenih demokratskih društava. Njihovo ograničenje je dozvoljeno samo ako je utvrđeno zakonom i ako je u direktnoj srazmeri sa legitimnom svrhom zbog koje je ovo ograničenje uvedeno, uključujući i zaštitu zdravlja. Značajna ograničenja rutinskih društvenih aktivnosti, uključujući pristup javnim mestima bogosluženja, javnim događajima i svadbenim ili pogrebnim ceremonijama, mogu neizbežno dovesti do žalbi argumentovanim na osnovu gore navedenih odredbi. Na vlastima je da obezbede da svako takvo ograničenje, bilo da je zasnovano na derogaciji ili ne, bude jasno definisano zakonom, u skladu sa relevantnim ustavnim garancijama i u direktnoj srazmeri sa svrhom za koju je preduzeto.”

Savet Evrope takođe ima pristup resursima za zaštitu podataka COVID-19, uključujući relevantne instrumente, kao i druge dokumente koja se nadovezuju sa zaštitom podataka tokom perioda pandemije.

Praksa zemalja u regionu

10. Od 6. septembra 2021. godine, za ulazak u Republiku Albaniju kopnenim, morskim ili vazdušnim putem, građani moraju da imaju: 
 
a) Pasoš o vakcinaciji, ako je prošlo najmanje dve nedelje od dana pune vakcinacije ili; 

b) PCR test obavljen u roku od 72 sata, ili brzim antigen testom u roku od 48 sati, ili 

c) Dokument/dokaz koji dokazuje da ste prošli ili oporavili od COVID-19 koji važi do 6 meseci nakon oporavka;
Ovi kriterijumi važe i za one putnike koji prolaze tranzit kroz Albaniju. Deca do 6 godina su isključena iz ovih kriterijuma. Državljani Albanije sa prebivalištem u Albaniji koji se vraćaju, a nemaju jedan od gore navedenih dokumenata, moraju da se samoizoluju za 10 dana i da obaveste zdravstvene organe da po završetku izolacije urade test.
11. Za ulazak u Republiku Severnu Makedoniju, od 1. septembra 2021. godine, na graničnim prelazima građani moraju da poseduju jedno od sledećih dokumenata:

a) Sertifikat/potvrdu za obavljenu imunizaciju (vakcinaciju) od virusa SARS-CoV-2, odnosno za primanje najmanje dve doze vakcine protiv zarazne bolesti COVID-19; 

b) Sertifikat/potvrdu za COVID-19 prebolen u poslednjih 45 dana, računajući od dana oporavka; 

c) Lekarsko uverenje sa negativnim rezultatom RT-PCR testa na SARS-CoV-2, urađen 72 sata prije ulaska/izlaska/ u/sa teritoriji/e Republike Severne Makedonije ili 

d) negativan rezultat brzog antigen testa, urađen 48 sati pre ulaska/izlaska/ sa teritorije Republike Severne Makedonije.
Sertifikat/potvrda se ne odnosi na osobe mlađe od 18 godina. Domaći ili strani državljani, koji pri ulasku na granični prelaz na teritoriji Republike Severne Makedonije ne podnesu jedan od dokumenata iz stava 1. alineje 1, 2, 3 i 4 ove tačke, prinudno se šalju u izolaciji/ kućni karantin u sopstvenom trošku, u trajanju od sedam dana, o čemu Državna Sanitarno-Zdravstvena Inspekcija donosi rešenje. Izolacija/kućni karantin se može prekinuti nakon petog dana, samo podnošenjem lekarskog uverenja sa negativnim rezultatom RT PCR SARS-CoV-2 testa.
12. Od 2. januara 2022. godine ulazak u Crnu Goru je dozvoljen samo ako je ispunjen jedan od sledećih uslova: 

a) Osoba je potpuno vakcinisano propisanim brojem doza vakcine protiv koronavirusa i od primanja druge doze vakcine nije prošlo duže od šest meseci; 

b) Osoba je preboleo COVID-19 (od tada je prošlo ne manje od 10 dana i ne više od 
180 dana od pozitivnog PCR testa ili brzog pozitivnog antigen testa). 

c) U oba slučaja, osoba mora da ima i jedan negativan PCR test ne stariji od 72 sata, ili brzi negativni antigen test ne stariji od 48 sati.

13. Za prelazak na teritoriji Republike Hrvatske do 31. januara 2022. godine ostaju na snazi mere kojima se zabranjuje ili privremeno ograničava prolaz putnika preko graničnih prelaza Republike Hrvatske, radi zaštite stanovništva Republike Hrvatske od pandemije COVID-19.
 Ova odluka se ne primenjuje u slučaju osoba koje dolaze direktno iz država članica EU-a ili Šengen zone i iz drugih zemalja koje imaju digitalni sertifikat EU COVID-19. Osobe koje dolaze direktno iz zemalja EU, a ne posjeduju digitalni certifikat EU, odobrava im se ulazak Republiku Hrvatsku samo ako poseduju dokumente kao u nastavku:
a) Potvrda ne starija od 365 dana od prijema dve doze vakcine koja se koristi u državama članicama EU (Pfizer, Moderna, AstaZeneca, Gamaleia, Sinopharm) ili vakcine odobrene od strane Svetske Zdravstvene Organizacije za hitnu upotrebu (Serum Institute of India - Covishield, Bharat Biotech - Covaxin, Sinovac - CoronaVac) ili predočenje sertifikata ne starijeg od 365 dana od prijema jedne doze vakcine (Janssen/Johnson & Johnson) ako je proteklo 14 dana od uzimanja te doze;
b) potvrdu o prijemu prve doze Pfizera, Moderne ili Gamalya, kojom se može ući u Republiku Hrvatsku u roku od 22 do 42 dana od prijema vakcine, odnosno 22 do 84 dana nakon prve doze i AstraZeneca;
c) potvrda izlečenja od COVID-19 i primanje jedne doze vakcine u roku od 8 meseci od pojave bolesti, pod uslovom da se vakcinacija izvrši manje od 12 meseci pre dolaska na granični prelaz;
d) posedovanje PCR ili brzog testa na antigen koji potvrđuje da se osoba oporavila od infekcije virusom SARS-CoV-2, test koji je urađen pre 365 dana i stariji je od 11 dana od dana dolaska na granicu ili sa lekarskim uverenje da prelazi istu;
e) ili PCR testiranje ili brzo antigen - BAT testiranje na SARS-CoV-2 odmah po dolasku u Republiku Hrvatsku (o svom trošku), uz sopstvenu obavezu izolacije do postizanja negativnog nalaza. U slučaju nemogućnosti testiranja, mera izolacije se određuje na period od deset (10) dana.
Zaključak

Na osnovu prakse zemalja u regionu, vidi se da nijedna od njih ne traži od građana tri doze vakcine. Kao rezultat nedavne odluke Vlade Kosova bilo je i osporavanja, reakcija i protesta (vidi gore iznete paragrafe). Vlada Republike Kosovo treba da uzme u obzir ove zabrinutosti kako bi razmotrila mere u ovom pogledu, obzirom da epidemiološka situacija na Kosovu i okolnim zemljama trenutno nema radikalnih razlika. Ogromna većina država je primila testove na antigen od početka pandemije na svojim ulaznim i izlaznim granicama. Ovi testovi su brži i pristupačniji za džep građana, ali se i dalje ne prihvataju za ulazak/izlazak na kosovskim graničnim prelazima, već se od građana traži da urade RT-PCR test, koji je duplo skuplji i traje duže da se obradi u laboratoriji.
Smatram da je potrebno da Vlada preispita meru ograničenja saobraćaja od 22:00 do 05:00. časova. Umesto toga, bilo bi korisnije da se ojačaju mehanizmi sanitarne kontrole i inspekcije kako bi se vršile stroge kontrole za procenu da li se sprovode opšte već poznate mere.

U slučaju ograničenja ljudskih prava i tumačenja tih ograničenja, Vlada Republike Kosovo treba da obrati pažnju na suštinu prava koje se ograničava, značaj svrhe ograničenja, prirodu i obim ograničenja, odnos između ograničenja i svrhe koja se želi postići, kao i da se razmotri mogućnost postizanja tog cilja uz najmanje ograničenja ili u onoj meri koja je neophodna za postizanje legitimnog cilja, mere koje se treba smatrati neophodnim u otvorenom i demokratskm društvu.

S poštovanjem,
Naim Qelaj

Ombudsman
Kopija za: G. Rifat Latifi, Ministar Ministarstva zdravlja
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�� HYPERLINK "https://www.albinfo.ch/shqiptaret-nga-shqiperia-me-kerkesa-te-qarta-ndaj-kosoves-hiqni-masen-per-hyrje-me-.tri-doza-te-vaksines/" �https://www.albinfo.ch/shqiptaret-nga-shqiperia-me-kerkesa-te-qarta-ndaj-kosoves-hiqni-masen-per-hyrje-me-.tri-doza-te-vaksines/� 


�� HYPERLINK "https://dosja.al/protesta-bllokohet-rruga-ne-kufi-me-kosoven-qytetaret-perplasen-me-policine/" �https://dosja.al/protesta-bllokohet-rruga-ne-kufi-me-kosoven-qytetaret-perplasen-me-policine/� 


�� HYPERLINK "https://dosja.al/masat-anti-covid-ne-kufi-femsh-kosoves-po-pengono-qarkullimin-e-qytetareve/" �https://dosja.al/masat-anti-covid-ne-kufi-femsh-kosoves-po-pengono-qarkullimin-e-qytetareve/� 


�� HYPERLINK "https://www.facebook.com/ohtks/" �https://www.facebook.com/ohtks/� 


�� HYPERLINK "https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-5400-2022-REV-1/en/pdf" \t "_blank" �https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-5400-2022-REV-1/en/pdf�


�� HYPERLINK "https://www.who.int/news/item/19-01-2022-statement-on-the-tenth-meeting-of-the-international-health-regulations-(2005)-emergency-committee-regarding-the-coronavirus-disease-(covid-19)-pandemic" �https://www.who.int/news/item/19-01-2022-statement-on-the-tenth-meeting-of-the-international-health-regulations-(2005)-emergency-committee-regarding-the-coronavirus-disease-(covid-19)-pandemic�


� Savet Evropre, “Informativni dokument SG/Inf(2020)1”, od 7 aprila 2020.godine, stranica 1, (linku: https://rm.coe.int/sg-inf-2020-11-respecting-democracy-rule-of-law-and-human-rights-in-th/16809e1d91)


� Isto, stranica 6 dokumenta


� � HYPERLINK "https://punetejashtme.gov.al/sq/informacion-mbi-levizjen-e-shtetasve-te-huaj-ne-shqiperi/" �https://punetejashtme.gov.al/sq/informacion-mbi-levizjen-e-shtetasve-te-huaj-ne-shqiperi/� 


� � HYPERLINK "https://www.mfa.gov.mk/sq/page/1706/informacione-p%C3%ABr-covid19" �https://www.mfa.gov.mk/sq/page/1706/informacione-p%C3%ABr-covid19� 


�� HYPERLINK "http://www.ambasadat.gov.al/montenegro/sq/ashpersohen-masat-per-hyrje-ne mal-te zi" �http://www.ambasadat.gov.al/montenegro/sq/ashpersohen-masat-per-hyrje-ne mal-te zi� 


�� HYPERLINK "https://mup.gov.hr/uzg-covid/hrvatski/286211" �https://mup.gov.hr/uzg-covid/hrvatski/286211�
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